
AR-15 OVERMOLDED BUTTSTOCK COLLAPSIBLE COMMERCIAL
RUBBER - HOGUE AR-15 OVERMOLDED BUTTSTOCK COLLAPSIBLE
COMM BLACK RUBBER

Hogue’s OverMolded® collapsible buttstock features reinforced polymer
construction with a rubber cheek rest and a rubber/polymer hybrid butt pad
that provides snag-free shouldering. This unique design creates a snug anti-
rattle friction fit that prevents unwanted movement along the buffer tube. The
buttstock provides multiple swivel sleeve and sling mounting locations. Fits
commercial buffer tubes.

Attributes

Name: HOGUE AR-15 OVERMOLDED BUTTSTOCK COLLAPSIBLE COMM BLACK RUBBER
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408000166
Mfr. No.: 15050
Color: Black
Make: AR-15
Material: Rubber
Style: Commercial,Collapsible
Delivery weight: 0.322kg
UPC: 743108150504

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den Hogue AR15
OverMolded zusammenklappbaren Schaft
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Hogue AR15 OverMolded zusammenklappbaren Schaft entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit während
der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du
das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Halte dich immer an die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich von Waffenaccessoires.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Schaft installierst oder einstellst.
Verwende den Schaft nur mit kompatiblen AR15Modellen und kommerziellen BufferRohren.
Überprüfe den Schaft regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre den Schaft an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Schaft richtig auf dem BufferRohr sitzt, um unerwünschte Bewegungen zu
vermeiden.
Halte immer einen festen Griff an der Waffe, wenn du den Schaft verwendest.
Vermeide die Nutzung des Schafts bei widrigen Wetterbedingungen, die den Griff oder die Sicht
beeinträchtigen könnten.
Modifiziere den Schaft nicht in einer Weise, die seine Integrität oder Sicherheit gefährden könnte.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Schießbereich sicher und geschützt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen ist.
Richte den Schaft mit dem BufferRohr aus.
Schiebe den Schaft auf das BufferRohr, bis er sicher an seinem Platz ist.
Überprüfe, ob der Sitz fest ist, um ein Klappern oder Bewegungen zu vermeiden.

Nutzung2.

Stelle den Schaft auf die gewünschte Länge für optimalen Komfort ein.
Nutze die Gummiwangenauflage für eine bequeme Schulterposition.
Verwende die Schwenkbuchse und die Montageorte für den Trageriemen nach Bedarf für dein
Setup.
Überprüfe den Schaft regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Lockerheit während der
Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Schaft gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Schaft beschädigt ist, versuche nicht, ihn zu reparieren. Entsorge ihn verantwortungsbewusst.
Recycle Materialien, wo dies möglich ist, und halte dich an die lokalen Recyclingrichtlinien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des Hogue AR15 OverMolded zusammenklappbaren
Schafts wende dich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner gemäß deiner lokalen Vorschriften.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
Hogue AR15 OverMolded zusammenklappbaren Schaft gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit
priorisierst!



Safety Instruction Guide for Hogue AR15
OverMolded Collapsible Buttstock
Introduction
Thank you for choosing the Hogue AR15 OverMolded Collapsible Buttstock. This product is designed to enhance
your shooting experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the buttstock.
Use the buttstock only with compatible AR15 models and commercial buffer tubes.
Inspect the buttstock regularly for any signs of wear or damage.
Store the buttstock in a safe place, away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure a proper fit on the buffer tube to prevent unwanted movement.
Always maintain a firm grip on the firearm when using the buttstock.
Avoid using the buttstock in adverse weather conditions that may affect grip or visibility.
Do not modify the buttstock in any way that could compromise its integrity or safety.
Be mindful of your surroundings and ensure that the shooting area is safe and secure.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Align the buttstock with the buffer tube.
Slide the buttstock onto the buffer tube until it is securely in place.
Check for a snug fit to ensure there is no rattle or movement.

Usage2.

Adjust the buttstock to the desired length for optimal comfort.
Use the rubber cheek rest for a comfortable shoulder position.
Utilize the swivel sleeve and sling mounting locations as needed for your setup.
Regularly check the buttstock for any signs of wear or looseness during use.

Disposal Instructions
Dispose of the buttstock in accordance with local regulations.
If the buttstock is damaged, do not attempt to repair it. Dispose of it responsibly.
Recycle materials where applicable, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Hogue AR15 OverMolded Collapsible Buttstock, please reach
out to the appropriate contact point as per your local regulations.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Hogue AR15
OverMolded Collapsible Buttstock. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Culatin Colapsable OverMolded® Hogue AR15
Introducción
Gracias por elegir el culatín colapsable OverMolded® Hogue AR15. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro mientras garantiza la seguridad durante su uso. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente para entender cómo usar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el culatín.
Usa el culatín solo con modelos AR15 compatibles y tubos de amortiguación comerciales.
Inspecciona el culatín regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena el culatín en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de un ajuste adecuado en el tubo de amortiguación para prevenir movimientos no deseados.
Mantén siempre un agarre firme en el arma de fuego al usar el culatín.
Evita usar el culatín en condiciones climáticas adversas que puedan afectar el agarre o la visibilidad.
No modifiques el culatín de ninguna manera que pueda comprometer su integridad o seguridad.
Presta atención a tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura y esté protegida.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Alínea el culatín con el tubo de amortiguación.
Desliza el culatín sobre el tubo de amortiguación hasta que esté firmemente en su lugar.
Verifica que esté ajustado para asegurar que no haya ningún ruido o movimiento.

Uso2.

Ajusta el culatín a la longitud deseada para mayor comodidad.
Usa el reposacabezas de goma para una posición cómoda en el hombro.
Utiliza el manguito de giro y los lugares de montaje de la correa según sea necesario para tu
configuración.
Revisa regularmente el culatín en busca de signos de desgaste o aflojamiento durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el culatín de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el culatín está dañado, no intentes repararlo. Desechalo de manera responsable.
Recicla los materiales donde sea aplicable, siguiendo las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con el culatín colapsable OverMolded® Hogue



AR15, por favor, comunícate con el punto de contacto correspondiente según tus regulaciones locales.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu culatín
colapsable OverMolded® Hogue AR15. ¡Gracias por priorizar la seguridad!



Guide de Sécurité pour la Crosse Rétractable
OverMolded® Hogue AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse rétractable OverMolded® Hogue AR15. Ce produit est conçu pour améliorer ton
expérience de tir tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour comprendre comment utiliser le produit en toute sécurité et efficacement.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Toujours respecter les lois et règlements locaux concernant les accessoires de tir.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la crosse.
Utilise la crosse uniquement avec des modèles AR15 compatibles et des tubes de buffer commerciaux.
Inspecte régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage.
Range la crosse dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assure un bon ajustement sur le tube de buffer pour éviter tout mouvement indésirable.
Maintiens toujours une prise ferme sur l'arme lorsque tu utilises la crosse.
Évite d'utiliser la crosse dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la prise
ou la visibilité.
Ne modifie pas la crosse de quelque manière que ce soit qui pourrait compromettre son intégrité ou sa
sécurité.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que la zone de tir est sûre et sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Aligne la crosse avec le tube de buffer.
Fais glisser la crosse sur le tube de buffer jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.
Vérifie qu'il n'y a pas de jeu et que la crosse est bien fixée.

Utilisation2.

Ajuste la crosse à la longueur désirée pour un confort optimal.
Utilise le reposejoue en caoutchouc pour une position confortable sur l'épaule.
Utilise les emplacements pour manchons de rotation et le montage de sangles selon tes besoins.
Vérifie régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de jeu pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Élimine la crosse conformément aux réglementations locales.
Si la crosse est endommagée, ne tente pas de la réparer. Éliminela de manière responsable.
Recycle les matériaux lorsque cela est applicable, en suivant les directives de recyclage locales.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant la crosse rétractable OverMolded® Hogue AR15,
veuillez contacter le point de contact approprié selon les réglementations locales.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux assurer une expérience sûre et agréable avec ta crosse
rétractable OverMolded® Hogue AR15. Merci de prioriser la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio
Collassabile OverMolded® Hogue AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Collassabile OverMolded® Hogue AR15. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in modo
sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il calcio.
Utilizza il calcio solo con modelli AR15 compatibili e tubi di buffer commerciali.
Ispeziona regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il calcio in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di avere una vestibilità corretta sul tubo di buffer per prevenire movimenti indesiderati.
Mantieni sempre una presa salda sull'arma quando utilizzi il calcio.
Evita di utilizzare il calcio in condizioni climatiche avverse che potrebbero influire sulla presa o sulla
visibilità.
Non modificare il calcio in alcun modo che possa compromettere la sua integrità o sicurezza.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che l'area di tiro sia sicura e protetta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Allinea il calcio con il tubo di buffer.
Fai scorrere il calcio sul tubo di buffer fino a quando non è saldamente in posizione.
Controlla che ci sia una vestibilità sicura per garantire che non ci siano vibrazioni o movimenti.

Uso2.

Regola il calcio alla lunghezza desiderata per un comfort ottimale.
Utilizza il poggiaguancia in gomma per una posizione comoda sulla spalla.
Utilizza la manica girevole e i punti di montaggio per la cinghia secondo necessità per il tuo setup.
Controlla regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o allentamento durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calcio in conformità con le normative locali.
Se il calcio è danneggiato, non tentare di ripararlo. Smaltiscilo in modo responsabile.
Ricicla i materiali dove applicabile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardante il Calcio Collassabile OverMolded® Hogue AR15, ti
preghiamo di contattare il punto di contatto appropriato secondo le normative locali.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Calcio
Collassabile OverMolded® Hogue AR15. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Hogue AR15
OverMolded Sammenleggbare Kolbe
Introduksjon
Takk for at du valgte Hogue AR15 OverMolded sammenleggbare kolbe. Dette produktet er designet for å
forbedre din skyteopplevelse samtidig som det sikrer sikker bruk. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå hvordan du bruker produktet på en sikker og effektiv måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående tilbehør til skytevåpen.
Sørg for at våpenet er avfyrt før du installerer eller justerer kolben.
Bruk kolben kun med kompatible AR15modeller og kommersielle bufferør.
Inspiser kolben regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar kolben på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de aktuelle myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for riktig passform på bufferøret for å unngå uønsket bevegelse.
Oppretthold alltid et fast grep om våpenet når du bruker kolben.
Unngå å bruke kolben under ugunstige værforhold som kan påvirke grep eller synlighet.
Ikke modifiser kolben på noen måte som kan kompromittere dens integritet eller sikkerhet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at skyteområdet er trygt og sikkert.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt.
Juster kolben med bufferøret.
Skyv kolben på bufferøret til den sitter sikkert på plass.
Kontroller at den sitter tett for å sikre at det ikke er risting eller bevegelse.

Bruk2.

Juster kolben til ønsket lengde for optimal komfort.
Bruk gummikinnstøtten for en komfortabel skulderposisjon.
Bruk svingeskinnen og festepunktene for rem etter behov for oppsettet ditt.
Kontroller regelmessig kolben for tegn på slitasje eller løshet under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste kolben i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis kolben er skadet, ikke forsøk å reparere den. Kaste den ansvarlig.
Resirkuler materialer der det er aktuelt, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller støtte angående Hogue AR15 OverMolded sammenleggbare kolbe,
vennligst kontakt den aktuelle kontaktpunktet i henhold til lokale forskrifter.



Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din Hogue AR15
OverMolded sammenleggbare kolbe. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby Hogue AR15
OverMolded Collapsible
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby Hogue AR15 OverMolded Collapsible. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy doświadczeń strzeleckich, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas użytkowania. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak korzystać z produktu w sposób
bezpieczny i efektywny.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub dostosowaniem kolby.
Używaj kolby tylko z kompatybilnymi modelami AR15 oraz komercyjnymi rurami tłokowymi.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj kolbę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo dopasowana do rury tłokowej, aby zapobiec niepożądanemu
ruchowi.
Zawsze trzymaj pewny chwyt na broni podczas korzystania z kolby.
Unikaj używania kolby w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na chwyt lub
widoczność.
Nie modyfikuj kolby w żaden sposób, który mógłby zagrozić jej integralności lub bezpieczeństwu.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że miejsce strzelania jest bezpieczne i zabezpieczone.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Wyrównaj kolbę z rurą tłokową.
Przesuń kolbę na rurę tłokową, aż będzie pewnie na swoim miejscu.
Sprawdź, czy kolba jest dobrze dopasowana, aby nie było luzów ani ruchu.

Użytkowanie2.

Dostosuj kolbę do pożądanej długości dla optymalnego komfortu.
Użyj gumowego podparcia policzka dla wygodnej pozycji na ramieniu.
Wykorzystaj miejsce na uchwyty i montaż pasów zgodnie z potrzebami swojego zestawu.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub luzu podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi regulacjami.
Jeśli kolba jest uszkodzona, nie próbuj jej naprawiać. Utylizuj ją odpowiedzialnie.
Recykluj materiały, gdzie to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego kolby Hogue AR15
OverMolded Collapsible, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym zgodnie z lokalnymi regulacjami.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z kolbą Hogue AR15 OverMolded Collapsible. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa!



Turvaohjeet Hogue AR15 OverMolded
Kokoontaitettavalle Perälevylle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Hogue AR15 OverMolded kokoontaitettavan perälevyn. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä turvaohje
huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden lisävarusteita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen perälevyn asentamista tai säätämistä.
Käytä perälevyä vain yhteensopivien AR15mallien ja kaupallisten puskuriputkien kanssa.
Tarkista perälevy säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä perälevy turvallisessa paikassa, pois lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että perälevy sopii tiukasti puskuriputkeen estääksesi eitoivotun liikkeen.
Pidä aina tiukka ote aseesta käytettäessä perälevyä.
Vältä perälevyn käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa pitoon tai näkyvyyteen.
Älä muokkaa perälevyä millään tavalla, joka voisi vaarantaa sen eheyden tai turvallisuuden.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on turvallinen ja varma.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kohdista perälevy puskuriputken kanssa.
Liukuta perälevy puskuriputkeen, kunnes se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että perälevy on tiukasti kiinni, eikä siinä ole löysyyttä tai kolinaa.

Käyttö2.

Säädä perälevy haluttuun pituuteen optimaalisen mukavuuden saavuttamiseksi.
Käytä kumista poskipalaa mukavan olkapäätason saavuttamiseksi.
Hyödynnä swiveli ja olkahihnan kiinnityspaikkoja tarpeen mukaan.
Tarkista säännöllisesti perälevy kulumisen tai löysyyden varalta käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä perälevy paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos perälevy on vaurioitunut, älä yritä korjata sitä. Hävitä se vastuullisesti.
Kierrätä materiaalit, kun se on mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset tukea Hogue AR15 OverMolded kokoontaitettavan
perälevyn suhteen, ota yhteyttä asiaankuuluvaan yhteyspisteeseen paikallisten sääntöjen mukaisesti.



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Hogue AR15
OverMolded kokoontaitettavan perälevyn kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle!



Säkerhetsinstruktionsguide för Hogue AR15
OverMolded Hopfällbar Kolv
Introduktion
Tack för att du valde Hogue AR15 OverMolded hopfällbar kolv. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse samtidigt som säkerheten under användning säkerställs. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående tillbehör till skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar kolven.
Använd kolven endast med kompatibla AR15modeller och kommersiella buffertuber.
Inspektera kolven regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara kolven på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att kolven passar ordentligt på buffertuben för att förhindra oönskad rörelse.
Håll alltid ett fast grepp om skjutvapnet när du använder kolven.
Undvik att använda kolven under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka grepp eller sikt.
Modifiera inte kolven på något sätt som kan kompromissa dess integritet eller säkerhet.
Var medveten om din omgivning och se till att skjutområdet är säkert och tryggt.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Justera kolven med buffertuben.
Skjut kolven på buffertuben tills den sitter säkert på plats.
Kontrollera att den sitter tätt för att säkerställa att det inte finns något rattlande eller rörelse.

Användning2.

Justera kolven till önskad längd för optimal komfort.
Använd gummikinnstödet för en bekväm axelposition.
Använd svängsleeven och remmonteringsplatserna vid behov för din konfiguration.
Kontrollera regelbundet kolven för tecken på slitage eller löshet under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera kolven i enlighet med lokala förordningar.
Om kolven är skadad, försök inte att reparera den. Kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Återvinn material där det är tillämpligt, enligt lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående Hogue AR15 OverMolded hopfällbar kolv, vänligen
kontakta den lämpliga kontaktpunkten enligt dina lokala förordningar.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din Hogue
AR15 OverMolded hopfällbara kolv. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro Hogue AR15
OverMolded skládací pažbu
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Hogue AR15 OverMolded skládací pažbu. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
váš zážitek ze střílení a zároveň zajistil bezpečnost při používání. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto
příručku k bezpečnosti, abyste pochopili, jak produkt používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou pažby.
Používejte pažbu pouze s kompatibilními modely AR15 a komerčními buffer trubicemi.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Skladujte pažbu na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je pažba správně nasazena na buffer trubici, aby se zabránilo nežádoucímu pohybu.
Vždy udržujte pevný úchop na zbrani při používání pažby.
Vyhněte se používání pažby za nepříznivých povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit úchop
nebo viditelnost.
Neprovádějte žádné úpravy na pažbě, které by mohly ohrozit její integritu nebo bezpečnost.
Dbejte na své okolí a ujistěte se, že je střelecká oblast bezpečná a zabezpečená.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Zarovnejte pažbu s buffer trubicí.
Posuňte pažbu na buffer trubici, dokud nebude bezpečně na svém místě.
Zkontrolujte, zda je pažba pevně nasazena, aby nedocházelo k žádnému pohybu nebo vibracím.

Používání2.

Nastavte pažbu na požadovanou délku pro optimální pohodlí.
Využijte gumové opěrným místo pro pohodlnou polohu na rameni.
Používejte otočné objímky a místa pro montáž popruhů podle potřeby vaší konfigurace.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo volnosti během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy.
Pokud je pažba poškozená, nepokoušejte se ji opravit. Likvidujte ji odpovědně.
Recyklujte materiály tam, kde je to možné, podle místních recyklačních pokynů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy k bezpečnosti nebo podporu týkající se Hogue AR15 OverMolded skládací pažby se prosím



obraťte na příslušný kontaktní bod podle místních předpisů.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší Hogue AR15
OverMolded skládací pažbou. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost!
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